
List 3. 

Obrtnijske stvari. 
Gospodom trgovcem, obrtnikom in fužinarjem 

na Kranjskem. 
Dragi rojaki! 

Treba bode voliti za kupčijsko zbornico. Ni zdaj 
preiskovati , ali je prid , ki ga zbornice dajejo obrtnij-
stvu in trgovstvu, več vreden kakor stroški, ki jim jih 
vzrokujejo. Zbornice so zdaj, in to se ne more prena-
rediti. Resnično pa je , da imajo zbornice veliko moč 
v vseh trgovskih in obrtnijskih zadevah, da nam lahko 
veliko koristijo ali pa škodujejo, da mora tedaj nam, 
ki jo z doneski ohranujemo , zelo mar bi t i , da svojo 
volitveno pravico rabimo , in da se nam tedaj volitve 
popolnoma na korist izidejo. 

Kupčijska zbornica mora po vseh potih delati v 
duhu n a p r e d k a , o m i k e in p r a v i c e . Ona mora po 
vsi moči skrbeti, da bi se obrtnijska in trgovska de­
lavnost ne preobloževala z davki, da bi se d o m a č a 
o b r t n i j a povzdigovala, da bi se j i odpirale n o v e 
p o t i za s p e č a n j e blaga, in da bi se z rokodelskimi 
narodnimi u č i l n i c a m i pospeševal poduk, omika in 
tedaj premožnost. 

Kupčijska zbornica ima važne pravice. Ona sve­
tuje vodjem v bankni poddružnici in prisednikom kup-
čijske sodnije; ona ima pravico, da v se , kar zapazi o 
obrtnijskih zadevah, naznanja]vladi, kterajo tudi vpraša 
za njeno mnenje. Ona voli "tudi dva zagovornika za 
trgovski in obrtnijski stan v kranjski deželni zbor. 

Gotovo važna je tedaj kupčijska zbornica. Da pa 
ta zbornica more spešno delati, je treba, da se izvolijo 
možje, ki p o z n a j o in l j u b i j o domovino, ki zraven 
tega, da natanko v e d o vse, česar nam je t reba, so 
tudi z m o ž n i , da to, kar zapazijo, naznanijo, in ki 
brez s t r a h u in b o j e č n o s t i delajo za resnico, pra­
vico in napredek. 

Menimo, da take može priporočujemo v naslednjem 
zapisku, ki smo ga načrtali po skrbnem posvetovanji in 
kar moč z ozirom na vse okoliščine. 

t Dragi rojaki! Vdeležujte se v s i pri tej volitvi in 
volite brez vsega osebnega menjenja e n o g l a s n o te-le 
može, ki vam jih živo priporočujemo. Volite v duhu 
napredka, prostosti in omike, v duhu enakopravnosti in 
samostojnosti! 

Nasvetujemo Vam tedaj t r g o v c e m (kupcem), da 
volite 

za trgovski oddelek: 
Gospoda A l e k s a n d r a D r e o - t a , trgovca v Ljubljani, 

„ P e t r a L a s ni k a , trgovca v Ljubljani, 
„ J o ž e f a P l e i w e i s a , trgovca v Ljubljani, 

V. C. S u p a n a, trgovca v Ljubljani, 

in za namestnika njih: 
Gospoda J o ž e f a K o r d i n - a , trgovca v Ljubljani, 

„ J . G. W i n k l e r - a , ,, „ 
Vi o b r t n i k i in r o k o d e l c i pa volite 

za obrtnijski oddelek: 
Gospoda J. N. H o r a k - a , rokovičarja v Ljubljani, 

„ A n d r e j a M a l i č - a , posestnika v Ljubljani, 
„ A n t o n a S a m a s a , zvonarja v Ljubljani, 

in za namestnika njih: 
Gospoda M a t e v ž a S c h r e i n e r j a , pasarja v Ljubljani. 

Za fužinski oddelek pa nasvetujemo: 
Gospoda J a n . L. P o t o č n i k a , fužinarja v Kropi , 

za namestnika: 
Gospoda F r i d e r i k a L a n g e r - a , fužinskega vodja v 

Zagorji. 
Odbor z geslom vnaprej": 

A u e r P a v i , olar. B e l i n a F e r d i n a n d , rokovičar. 
B e r n a r d J o ž e f , steklar. D o m e n i g in K a d i v n i k , 
trgovca. D r a š l e r F r a n c , čevljar. F a b i j a n J a n e z , 
trgovec. F i n e M a t e v ž , mestni zdravnik. F i s c h e r 
F l o r i j a n , gostivničar. F r e i b e r g e r J u r i , klepar. 
G e r b e r M a t i j a , bukvovez. G n e z d a A n t o n , ka-
varnar. H a u f e n J o ž e f , trgovec. H e i d r i c h A n t o n , 
trgovec. H o h n E d v a r d , bukvovez. J a m š e k J a n e z , 
trgovec. K l e m e n z I g n a z , bukvovez. K r i s p e r An­
t o n , trgovec. L a v r i n F r a n c , gostivničar. L e g a t 
F r a n c , lončar. M a j e r J . K., trgovec. M a l i F r a n c , 
usnjar. M a r i n š e k j . N. , trgovec. N i č m a n H e n r i k , 
bukvovez. N o v a k H e n r i k , gostivničar. N u š a k J o ž . , 
krznar. P a k i č M i h a , trgovec. P e t e r a J o ž . , krajač. 
P e t r i č i č in P i r k e r , trgovca. P o t o č n i k T o m a ž , 
pek. R o s t V i l e l m , sodar. R u d h o l z e r V i l e l m , urar. 
S c h o b e r J a k o p , trgovec. S p o l j a r i č J a k o p , klju­
čavničar. S c h w e n t n e r J o ž e f , čevljar. S c h v v i n g s -
h a k l J o ž e f , bakrar. S t r a k s m a n H e r m a n , zlatar. 
T a m b o r n i n o K a r o l , zlatar. T a v č a r J a n . , trgovec. 
T e r t n i k F r a n c , gostivničar. T o m e J a n e z , mesar. 
T r a v n A v g u s t , trgovec. T r e v n in Z a j i c , trgovca. 
T r i n k e r A l b e r t , trgovec. U l l m a n n E m a n u e l , 
steklar. V e r h o v e c B l a ž , zlatar. Z o t t m a n n F r . , 
trgovec. 


